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The purposes of this study were to compare the element and techniques
in Samkok of Chaophraya Phraklang (Hon) Version and Samkok Cartoon Version of
Mitsuiteru Yogoyama translated by Angcana Rattanajan.

This is a qualitative research in which Samkok of Chaophraya Phraklang(Hon)
Version and Samkok Cartoon Version of Mitsuiteru Yogoyama were studied along
with related literature. All the data were analyzed and summarized and the results
were presented in analytical description.

The results showed that Samkok of Chaophraya Phraklang (Hon) Version
and Samkok Cartoon Version of Mitsuiteru Yogoyoma were different on purpose of
writing, groups of readers, and presentation techniques. However, there are both
similarity and difference on some details and events presented through elements and
techniques such as Plot and Plot techniques, Characters and Characterization, Setting
and Setting techniques, Theme and Theme techniques, Narration techniques and
Presentation techniques were similar and different. Nevertheless, in the present
time, two Samkok Versions are still popular among the readers who could get the
pleasure and knowledge from sighting strategies.

Nowadays, there are varied series and objective to present Samkok.

It is suggested that new researchers should study those works in some other
ways such as comparison Samkok on elements and presentations. In addition,
there should be comparative study on Samkok of Chaophraya Phrakiang (Hon)

Version and Samkok Cartoon Version of Mitsuiteru Yogoyama on language styles.



